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AHHOTALIUA

CTpykTypa u 00beM JUILUIOMHOM padoThl: 00K 00bEM TUINIOMHON paOOThI —
49 c., 00beM OCHOBHOM "acTu — 43 c., AUIIIOMHAsI paboTa COCTOUT U3 BBEACHUS, 2
TJIaB, 3aKIIOYCHHs, CIUCKA HCIIOJIBb30BAHHBIX HMCTOYHMKOB M MpHIIOKeHus, 1
PUCYHOK, KOJMYECTBO TMPWIOKEHUA — 1, KOJIMYECTBO HCIOIb30BAHHBIX
HUCTOYHUKOB — 45.

Kuaruessie cioa: DOBOEMU3MbI, TABY, HAIIMOHAJIbHO-KVYJIBTYPHAA
CEMAHTHUKA, JIMHI'BOKVYIJIBTYPOJIOI'VA, BHYTPEHHAA ®OPMA,
META®OPA, KOHLEIITYAJIM3ALIMAL.

Texcr pedepara

Obvexm uccredosanus. PyCcCKUe HB(PEMU3MBI CO 3HAYEHHUEM CMEPTH,
BbIOpaHHbIE U3 JIeKcukorpaduueckux ucTouHukoB (100 equHuir).

Ilpeomem  uccnedosanus.  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHasi CEMaHTHKa U
CTIJIMCTHYECKHE XapaKTEPUCTUKU PYCCKUX IBPEMU3MOB CO 3HAYEHUEM CMEPTH.

Llenv uccnedosanus. BBIIBATH HAIMOHAIBHO-KYJBTYPHYIO CEMAaHTUKY U
CTIJIMCTHYECKHE XapaKTEPUCTUKU PYCCKUX 3BPEMU3MOB CO 3HAYCHUEM CMEPTH.

Memoowl uccneoosanusi: METOJ 1EJEHANPABICHHON BBIOOPKH, METO]
OTMCAHWs, METOJ| aHallu3a CJOBAPHBIX NEOUHHUIMA, METOM JUHTBUCTUYCCKOTO
aHaIM3a, METOJT KOJTMYECTBEHHBIX TTOJICUETOR.

Ilonyuennvie pe3yrbmamul U uUX HOBU3HA. HOBU3HA JUINIOMHON pabOThHI COCTOUT B
BBISIBJICHUM HAlMOHAJIBHO-KYJbTYPHOTO KOMIIOHEHTAa CEMAHTHKHM TEMAaTHYECKU
OTrpaHUYE€HHON TPyl 3BPEMU3ZMOB.

Jlocmoseprocmeb mamepuanos u pe3ynomamos OUnIOMHOU padomuvl. JTUTIIOMHAS
paboTa SIBISIETCSI CaMOCTOSITEIbHBIM HCCIIEIOBAaHUEM, JOCTOBEPHOCTh MATEPUAJIOB
U PE3ylbTaTOB KOTOPOTO MOATBEPKIACTCS HAYy4YHO OOOCHOBAHHOM METOAMKON
UCCJIEIOBAHUS.

Obnacmob 603MOAHCHO2O NpaKkmu4yecKo2o NpuUMeHeHus. pe3yJbTaTbl U MATCPHUATIBI
HHHJ’IOMHOﬁ pa6OTBI MOT'YyT OBITh MCHOJB30BaHLI B KypCax JICKCUKOJIOTHH,
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH, B IIPAKTHUKC TMPCIIOAaBaHUA PYCCKOI'O A3bIKa KakK
HHOCTPAHHOTO.



Annotation

Structure and scope of the diploma work: the total volume of the thesis is 49 pp.,
the volume of the main part is 43 pp., the thesis consists of an introduction, 2
chapters, a conclusion, a list of sources used and appendices, 1 figure, the number
of appendices is 1, the number of sources used is 45.

Keywords: EUPHEMISM, TABOO, NATIONAL-CULTURAL SEMANTICS,
LINGUOCULTURALITY, INTERNAL FORM, METAPHOR,
CONCEPTUALIZATION.

Summary text

The object of the research: Russian euphemisms with the meaning of death,
selected from lexicographic sources (100 euphemisms).

The subject of the research: national-cultural semantics and stylistic
characteristics of Russian euphemisms with the meaning of death.

The purpose of the research: to identify the national-cultural semantics and
stylistic characteristics of Russian euphemisms with the meaning of death.

Methods of research: purposeful sampling method, description method,
method of analysis of dictionary definitions, method of linguistic analysis, method
of quantitative calculations.

The results of the work and their novelty: the novelty of the thesis consists in
identifying the national-cultural component of the semantics of a thematically
limited group of euphemisms.

Authenticity of the materials and results of the diploma work: the thesis is an
independent study, the reliability of the materials and results of which is confirmed
by scientifically based research methods.

Recommendations on the usage: the results and materials of the thesis can be used
in courses in lexicology, linguoculturology, and in the practice of teaching Russian
as a foreign language.



